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Индекс предприятия связи места назначения
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, Л Е В И Н  
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Меховая ул., 36, кв. 10, 
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27 марта 1980 Ленинград

Дорогая Фаня!
Как обещал Ван, я узнал адрес Хильдегард Эйхштедт (автор 

книги "Жуклвский как переводчик"), которая теперь стала Шнай
дере и живет в Западном Берлине. Вот ее адрес:

F rau  Юг Sch n eJc /erj
iV u n J te .d e  f e r  9
'D-16 0Q

Моя гамбургская корреспондентка, сообщившая мне этот адрес, 
пишет по поводу "Библиотеки Жуковского”, которую я ей послал: 
"Фантастическая книга. Не представляю себе, чтобы у нас кто- 
нибудь вот так предпринял нечто подобное и к тому же всего 
лишь за четыре рубля". Думаю попросить ее выразить свои эмоции 
в печати.

Она же сообщила мне, нто проф.Д.Герхардт (ее учитель) ждет 
этой книги. Послали ли Вы ему? Вообще мне было бы полезно 
знать, кому Вы послали по списку, который я Вам дал. Тогда бы 
я мог писать о желательности рецензии. К тому же некоторым из 
указанных мною лиц я бы послал сам, если Вы не пошлете.

Вот пока все.
Всего Вам доброго.

С дружеским приветом /


